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-------------------------  

ภาค ๑ หนา้ ๑๐๓-๑๐๔ 

 ๑. พระศาสดา ทรงพจิารณาถงึอนาคตกาล ทรงเห็นภาวะคือความส าเร็จ แห่งความปรารถนาของเขา  

จงึทรงพยากรณว์า่ “แต่น้ีลว่งไป ๑ อสงไขยยิง่ดว้ยแสนกลัป์ แมท้่านก็จกัเป็นพระสาวกที่ ๒ ของพระพทุธเจา้ พระนาม

วา่โคดม” ฯ  สริวิฑัฒะ ฟงัพยากรณ์ของพระพทุธเจา้ท ัง้หลายแลว้ ไดเ้ป็นผูร่้าเริงบนัเทงิแลว้ ฯ แมพ้ระศาสดา ทรงท า

ภตัตานุโมทนาแลว้ พรอ้มท ัง้บรวิารเสด็จไปยงัวหิารแล ฯ ภกิษุท ัง้หลาย น้ีเป็นความปรารถนาทีบุ่ตรของเราปรารถนา

แลว้ในครัง้นัน้,  อคัรสาวกทัง้สองนัน้ ไดต้ าแหน่งตามที่ตนปรารถนานัน่แล, เราหาไดเ้ลอืกหนา้ใหไ้ม่” ฯ  

เมือ่พระศาสดา ตรสัพระพทุธพจนอ์ย่างนัน้แล, สองพระอคัรสาวกถวายบงัคมพระผูม้พีระภาคเจา้ ทูลเลา่

เรื่องอนัเป็นปจัจบุนั (เกิดขึ้นเฉพาะหนา้) ท ัง้หมดวา่ “ขา้แต่พระองคผู์เ้จริญ (ครัง้) ขา้พระองค ์ ยงัเป็นผูค้รองเรือนอยู่

ไปดูมหรสพบนยอดเขา,” ดงัน้ีเป็นตน้ จนถงึการแทงตลอดโสดาปตัตผิลจากส านกัพระอสัสชิเถระแลว้กราบทูลวา่ “ขา้

แต่พระองคผู์เ้จริญ ขา้พระองคท์ ัง้สองนัน้ ไปยงัส านกัของท่านอาจารยส์ญชยั ประสงคจ์ะน าท่านมาสู่บาทมูลของ

พระองค ์ แจง้วา่ลทัธขิองท่านไม่มสีาระแลว้กลา่วอานิสงสใ์นการมาทีน่ี่, ท่านสญชยัตอบวา่ ‘บดัน้ีชื่อวา่การอยู่เป็น 

อนัเตวาสกิของเรา ย่อมเป็นเช่นกบัการถงึความกะเพือ่มแห่งน า้ในตุ่ม, เราไมส่ามารถจะอยู่เป็นอนัเตวาสกิได,้’ เมือ่ขา้

พระองคบ์อกวา่ ‘ท่านอาจารย ์ เวลาน้ี มหาชนมมีอืถอืวตัถมุขีองหอมและระเบยีบดอกไมเ้ป็นตน้ จกัไปบูชาเฉพาะพระ

ศาสดา ท่านจกัเป็นอย่างไร ?’ ตอบวา่ ‘ก็ในโลกน้ี คนฉลาดมากหรือคนเขลามาก ?’ เมือ่ขา้พระองคต์อบวา่ ‘คนเขลา

มาก,’ ก็กลา่ววา่ ‘ถา้กระนัน้ พวกคนฉลาด ๆ จกัไปส านกัพระสมณโคดม, พวกคนเขลา ๆ จกัมาส านกัของเรา, เธอท ัง้

สอง ไปเถอะ’ ไมป่รารถนาจะมา พระเจา้ขา้ ฯ พระศาสดาทรงสดบัค านัน้แลว้ ตรสัวา่ “ภกิษุท ัง้หลาย สญชยั ถอืสิง่ทีไ่ม่

มสีาระวา่ ‘มสีาระ’ และสิง่ที่มสีาระวา่ ‘ไม่มสีาระ’ เพราะความทีต่นเป็นมจิฉาทฏิฐ ิ ส่วนเธอท ัง้สอง รูส้ิง่เป็นสาระโดย

ความเป็นสาระ และสิ่งอนัไมเ่ป็นสาระโดยความไมเ่ป็นสาระ ละสิ่งทีไ่ม่เป็นสาระเสยี ถอืเอาแต่สิง่ทีเ่ป็นสาระเท่านัน้ 

เพราะความทีต่นเป็นบณัฑติ” ดงัน้ีแลว้ ไดท้รงภาษติพระคาถาเหลา่น้ี ฯ 

 

 

 

 



ธบ.ภ.๑  หนา้  ๑๐๓-๑๐๔ 

 

๑  สตถฺา  อนาคต   โอโลเกตวฺา  ตสฺส  ปตถฺนาย  สมชิฺฌนภาว    ทสฺิวา  พยฺากาส ิ ตวฺ  ปิ   

อโิต กปปฺสตสหสฺสาธิก  อสงฺเขยฺย  อตกิฺกมติวฺา  โคตมพทุธฺสฺส  ทตุยิสาวโก  ภวสฺิสสตี ิฯ  พทุธฺาน   

พยฺากรณ   สุตวฺา  สริิวฑโฺฒ  หฏฺฐปหฏฺโฐ  อโหส ิ ฯ  สตถฺาปิ  ภตตฺานุโมทน   กตวฺา  สปริวาโร  

วหิารเมว  คโต  ฯ  อย   ภกิขฺเว  มม  ปตุเฺตห ิ ตทา  ปตถฺติปตถฺนา,  เต  ยถาปตถฺติเมว  ลภสุึ,  

นาห   มขุ    โอโลเกตวฺา  เทมตี ิ ฯ   

เอว    วุตเฺต  เทวฺ  อคฺคสาวกา  ภควนฺต   วนฺทติวฺา  ภนฺเต  มย   อคาริยภูตา  สมานา  

คริคฺคสมชฺช   ทสฺสนาย  คตาต ิ  ยาว  อสฺสชติเฺถรสฺส  สนฺตกิา  โสตาปตตฺผิลปฏเิวธา  สพพฺ     

ปจจฺุปปฺนฺนวตถฺุ    กเถตวฺา  เต  มย   ภนฺเต  สญฺชยสฺส  อาจรยิสฺส  สนฺตกิ   คนฺตวฺา  ต   ตมุหฺาก   

ปาทมลู    อาเนตกุามา  ตสฺส  ลทธฺิยา  นิสฺสารภาว    กเถตวฺา  อธิาคมเน  อานิส ส    กถยมิหฺา  โส  

อทิานิ  มยฺห    อนฺเตวาสวิาโส นาม  จาฏยิา อทุกจลนภาวปปฺตตฺสิทโิส น  สกฺขสฺิสาม ิอนฺเตวาสวิาส   

วสตินฺุต ิวตวฺา  อาจริย อทิานิ  มหาชโน  คนฺธมาลาทหิตโฺถ  คนฺตวฺา  สตถฺาร เยว  ปูเชสฺสต ิ ตมุเฺห  

กถ   ภวสฺิสถาต ิ วุตเฺต  ก ึ ปน  อมิสฺม ึ โลเก  ปณฺฑติา  พหู  อทุาหุ  ทนฺธาต ิ ทนฺธาต ิ กถเิต  

เตนห ิ ปณฺฑติา  ปณฺฑติา  สมณสฺส  โคตมสฺส  สนฺตกิ   คมสฺิสนฺต ิ ทนฺธา  ทนฺธา  มม  สนฺตกิ   

อาคมสฺิสนฺต ิ คจฉฺถ  ตมุเฺหต ิ วตวฺา  อาคนฺตุ    น  อจิฺฉิ  ภนฺเตต ิ ฯ  ต   สุตวฺา  สตถฺา  ภกิฺขเว  

สญฺชโย  อตตฺโน  มจิฉฺาทฏิฺฐติาย  อสาร   สาโรต ิ สารญฺจ  อสาโรต ิ คณฺห ิ ตมุเฺห  ปน  อตตฺโน  

ปณฺฑติตาย  สาร   สารโต  อสารญฺจ  อสารโต ญตวฺา  อสาร   ปหาย  สารเมว  คณฺหติถฺาติ  วตวฺา  

อมิา  คาถา  อภาส ิ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ทบทวน  ภาค ๑ หนา้ ๑๐๓-๑๐๔  (สญฺชย  วตฺถ)ุ 

 

 ๑. พระศาสดา ทรงพจิารณาถงึอนาคตกาล ทรงเห็นภาวะคือความส าเร็จ แห่งความปรารถนาของเขา  

จงึทรงพยากรณว์า่ “แต่น้ีลว่งไป ๑ อสงไขยยิ่งดว้ยแสนกลัป์ แมท้่านก็จกัเป็นพระสาวกที่ ๒ ของพระพทุธเจา้  

พระนามวา่โคดม” ฯ สริิวฑัฒะ ฟงัพยากรณข์องพระพทุธเจา้ท ัง้หลายแลว้ ไดเ้ป็นผูร้่าเริงบนัเทิงแลว้ ฯ 

 

๑  สตถฺา  อนาคต   โอโลเกตวฺา  ตสฺส  ปตถฺนาย  สมิชฺฌนภาว   ทสฺิวา  พยฺากาส ิ ตวฺ  ปิ   

อโิต กปปฺสตสหสฺสาธิก  อสงฺเขยฺย  อตกิฺกมติวฺา  โคตมพทุธฺสฺส  ทตุยิสาวโก  ภวสฺิสสตี ิฯ  พทุธฺาน   

พยฺากรณ   สุตวฺา  สริิวฑโฺฒ  หฏฐฺปหฏโฺฐ  อโหส ิ ฯ 

 

แมพ้ระศาสดา ทรงท าภตัตานุโมทนาแลว้ พรอ้มท ัง้บรวิารเสด็จไปยงัวหิารแล ฯ ภกิษุท ัง้หลาย น้ีเป็นความปรารถนาที่

บตุรของเราปรารถนาแลว้ในครัง้นัน้,  อคัรสาวกท ัง้สองนัน้ ไดต้ าแหน่งตามทีต่นปรารถนานัน่แล, เราหาไดเ้ลอืกหนา้ 

ใหไ้ม่” ฯ  

 

สตถฺาปิ  ภตตฺานุโมทน   กตวฺา  สปริวาโร  วหิารเมว  คโต  ฯ  อย   ภกิฺขเว  มม  ปตุเฺตห ิ ตทา  

ปตถฺติปตถฺนา,  เต  ยถาปตถฺติเมว  ลภสุึ,  นาห   มขุ    โอโลเกตวฺา  เทมตี ิ ฯ   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



เมือ่พระศาสดา ตรสัพระพทุธพจนอ์ย่างนัน้แล, สองพระอคัรสาวกถวายบงัคมพระผูม้พีระภาคเจา้ ทูลเลา่เรื่องอนัเป็น

ปจัจบุนั (เกดิขึ้นเฉพาะหนา้) ท ัง้หมดวา่ “ขา้แต่พระองคผู์เ้จริญ (ครัง้) ขา้พระองค ์ยงัเป็นผูค้รองเรือนอยู่ไปดูมหรสพ

บนยอดเขา,” ดงัน้ีเป็นตน้ จนถงึการแทงตลอดโสดาปตัติผลจากส านกัพระอสัสชิเถระ 

 

เอว    วุตเฺต  เทวฺ  อคฺคสาวกา ภควนฺต   วนฺทติวฺา  ภนฺเต  มย   อคารยิภูตา  สมานา  คริคคฺสมชฺช   

ทสฺสนาย  คตาต ิ ยาว  อสฺสชติเฺถรสฺส  สนฺตกิา  โสตาปตตฺผิลปฏเิวธา  สพพฺ    ปจจฺุปปฺนฺนวตถฺุ    

กเถตวฺา 

 

แลว้กราบทูลวา่ “ขา้แต่พระองคผู์เ้จริญ ขา้พระองคท์ ัง้สองนัน้ ไปยงัส านกัของท่านอาจารยส์ญชยั ประสงคจ์ะน าท่านมา

สู่บาทมลูของพระองค ์แจง้วา่ลทัธิของท่านไม่มสีาระแลว้กล่าวอานิสงสใ์นการมาท่ีน่ี, 

 

เต  มย   ภนฺเต  สญฺชยสฺส  อาจรยิสฺส  สนฺตกิ   คนฺตวฺา  ต   ตมุหฺาก   ปาทมลู    อาเนตกุามา  ตสฺส  

ลทธฺิยา  นิสฺสารภาว    กเถตวฺา  อธิาคมเน  อานิส ส    กถยิมหฺา 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ท่านสญชยัตอบวา่ ‘บดัน้ีชื่อวา่การอยู่เป็นอนัเตวาสกิของเรา ย่อมเป็นเช่นกบัการถงึความกะเพือ่มแห่งน า้ในตุ่ม, เราไม่

สามารถจะอยู่เป็นอนัเตวาสกิได,้’ เมือ่ขา้พระองคบ์อกวา่ ‘ท่านอาจารย ์ เวลาน้ี มหาชนมมีอืถอืวตัถมุขีองหอมและ

ระเบยีบดอกไมเ้ป็นตน้ จกัไปบูชาเฉพาะพระศาสดา ท่านจกัเป็นอย่างไร ?’ 

 

โส  อทิานิ  มยฺห   อนฺเตวาสวิาโส นาม  จาฏยิา อทุกจลนภาวปปฺตตฺสิทโิส น  สกฺขสฺิสาม ิ 

อนฺเตวาสวิาส   วสตินฺุต ิวตวฺา  อาจรยิ อทิานิ  มหาชโน  คนฺธมาลาทหิตโฺถ  คนฺตวฺา  สตถฺาร เยว  

ปูเชสฺสต ิ ตมุเฺห  กถ   ภวสฺิสถาต ิ วุตเฺต 

 

ตอบวา่ ‘ก็ในโลกน้ี คนฉลาดมากหรือคนเขลามาก ?’ เมือ่ขา้พระองคต์อบวา่ ‘คนเขลามาก,’ ก็กลา่ววา่ ‘ถา้กระนัน้ พวก

คนฉลาด ๆ จกัไปส านกัพระสมณโคดม, พวกคนเขลา ๆ จกัมาส านกัของเรา, เธอท ัง้สอง ไปเถอะ’ ไม่ปรารถนาจะมา 

พระเจา้ขา้ ฯ 

 

กึ  ปน  อมิสฺม ึ  โลเก  ปณฺฑติา  พหู  อทุาหุ  ทนฺธาต ิ  ทนฺธาต ิ  กถเิต  เตนห ิ  ปณฺฑติา   

ปณฺฑติา  สมณสฺส  โคตมสฺส  สนฺตกิ   คมสฺิสนฺต ิ  ทนฺธา  ทนฺธา  มม  สนฺตกิ   อาคมสฺิสนฺต ิ 

คจฺฉถ  ตมุเฺหต ิ วตวฺา  อาคนฺตุ    น  อจิฉิฺ  ภนฺเตต ิ ฯ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



พระศาสดาทรงสดบัค านัน้แลว้ ตรสัวา่ “ภกิษุท ัง้หลาย สญชยั ถอืสิง่ทีไ่ม่มสีาระวา่ ‘มสีาระ’ และสิ่งทีม่สีาระวา่ ‘ไม่มี

สาระ’ เพราะความที่ตนเป็นมจิฉาทฏิฐ ิ ส่วนเธอท ัง้สอง รูส้ิง่เป็นสาระโดยความเป็นสาระ และสิ่งอนัไม่เป็นสาระโดย

ความไม่เป็นสาระ ละสิง่ทีไ่ม่เป็นสาระเสยี ถอืเอาแต่สิง่ที่เป็นสาระเท่านัน้ เพราะความทีต่นเป็นบณัฑติ” ดงัน้ีแลว้  

ไดท้รงภาษติพระคาถาเหลา่น้ี ฯ 

 

ต   สุตวฺา  สตถฺา  ภกิฺขเว  สญฺชโย  อตตฺโน  มจิฉฺาทฏิฺฐติาย  อสาร   สาโรต ิ สารญฺจ  อสาโรต ิ 

คณฺห ิ ตมุเฺห  ปน  อตตฺโน  ปณฺฑติตาย  สาร   สารโต  อสารญฺจ  อสารโต ญตวฺา  อสาร   ปหาย  

สารเมว  คณฺหติถฺาติ  วตวฺา  อมิา  คาถา  อภาส ิ ฯ 


